
 

	Batteridriven ljusslinga 
med LED, skymnings-
sensor och timer, 6 eller 
9 timmar

	Batteriebetriebene 
Lichterkette mit LED, 
Lichtsensor und Timer, 
6 oder 9 Stunden

	Battery operated light 
set with LED, dusk till 
dawn sensor and Timer, 
6 or 9 hours

	Illumination LED sur piles, détecteur crépusculaire et timer 6 ou 9 heures

	Paristokäyttöinen LED Valosarja,hämäräkytkin ja ajastin, 6 tai 9 tuntia

	Batteridrevet lyskæde med LED, skumringssensor og timer, 6 eller 9 timer 

	Batteridrevet lysslynge med LED-lamper, skumringssensor og tidsbryter, 
	 6 eller 9 timer

	LED lichtsnoer op batterij, met schemersensor en 6- of 9-uurs timer

	 Lampki LED na baterie, z czujnikiem zmierzchowym i wyłącznikiem 
	 czasowym 6 lub 9 godzin

6h 9h

  UTOMHUS • AUSSEN • OUTDOOR • EXTÉRIEUR 

ULKOKÄYTTÖÖN•UDENDØRS•UTENDØRS•BUITENSHUIS•ZEWNETRZNE•EXTERIORES•ESTERNO 

•Ingår ej
•Not included
•Nicht enthalten
•Non fournies
•Ei sisälly

•M
edfølger ikke

•Inngår ikke
•Niet m

eegeleverd
•Nie są załączone
•No incluidas
•Non incluse
•Není zahrnuto
•Nie je súčasťou obsahu
•Nem

 tartozék
•Ne inclus
•Не включено

	Juego de luces a pilas con LED, temporizador y sensor nocturno, 6 o 9 horas

	Gruppo di luci a batteria con LED, sensore dal tramonto all'alba e timer, 
	6 o 9 ore

	Sada světel LED na baterie, čidlo soumraku a časovač, 6 nebo 9 hodin
	Sada svetiel LED na batérie, snímač súmraku a časovač, 6 alebo 9 hodín
	Elemmel működtetett fényfüzér készlet LED izzókkal, ’alkonyattól pirkadatig’ 
érzékelővel és időzítővel, 6 vagy 9 órás működés

	Set de iluminare cu baterii pe bază de leduri, senzor zi-noapte şi temporizator, 
	6 sau 9 ore

	Светодиодная гирлянда с питанием от батарей; датчик освещенности и 
таймер на 6 или 9 часов

Ljuskällan är ej utbytbar.  
För ytterligare information,  
se instruktion i förpackningen.

Die Leuchtquelle (Lampe) ist nicht 
auswechselbar. Weitere Informationen 
entnehmen Sie bitte den Anweisungen 
in der Verpackung.

Light source (lamp) is not replaceable. 
For further information, please see the 
instructions inside the package.

La source lumineuse (ampoule) n’est pas rempla-
çable. Pour davantage d‘informations, voir les in-
structions dans l’emballage.

 

Lamppu ei ole vaihdettavissa.
Katso lisätietoja pakkauksesta.

Pærerne kan ikke udskiftes. For ytterligere informas-
jon se instruksjon i emballasjen.

Lyskildene er ikke utskiftbar. For yderligere 
information se venligst instruktionsmanualen inde i 
kassen.

Pærerne kan ikke udskiftes. For ytterligere informas-
jon se instruksjon i emballasjen.

 
De lichtbron (lamp) kan niet vervangen worden. Voor 
meer informatie, zie de instructies in de verpakking.

Źródła światła (lampki) nie są wymienialne. Dodatkowe 
informacje zawarte są w instrucji znajdującej się w opako-
waniu.

La fuente luminosa no son recambiables. Para más 
información, lea las instrucciones en el envase.
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AA/R6 1,5V
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LED

LONG LIFE
LED

ENERGY SAVING
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